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Questo prodotto non è adatto per il riscaldamento primario.
This product is not suitable for primary heating.

Ce produit ne convient pas comme chauffage principal.
Dieses Produkt ist nicht für die Primärheizung geeignet.

Este produto não é adequado para aquecimento primário.
Tento výrobek není vhodný pro hlavní vytápění.

Ovaj proizvod nije prikladan za primarno grijanje.
Το προϊόν αυτό δεν ενδείκνυται για κύρια θέρµανση.

Ta izdelek ni primeren za primarno ogrevanje.
Acest produs nu este potrivit pentru încălzirea primară.
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Před použitím topného tělesa si pozorně
přečtěte pokyny obsažené v tomto návodu.

Podnik Vortice neodpovídá za případná
zranění osob nebo poškození věcí způsobená
nedodržením dále uvedených pokynů; jejich

dodržování vám naopak zajistí dlouhou
životnost a elektrickou i mechanickou

spolehlivost topného tělesa.
Tento návod si proto uschovejte. 
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Prije upotrebe pažljivo pročitajte upute koje
sadrži ova knjižica.

Tvrtka Vortice nije odgovorna za eventualnu
štetu osobama ili stvarima uzrokovanu radi
nepoštivanja uputa navedenih u daljnjem
tekstu; a njihovo poštivanje osiguralo bi

trajanje i pouzdanost aparata kako na razini
električnih dijelova tako na razini mehaničkih
dijelova. Stoga sačuvajte knjižicu s uputama.
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Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε
προσεκτικά τις οδηγίες του παρόντος

εγχειριδίου. Η Vortice δεν μπορεί να θεωρηθεί
υπεύθυνη για ενδεχόμενες ζημιές σε

πρόσωπα ή αντικείμενα που οφείλονται στη
μη τήρηση των οδηγιών του παρόντος
εγχειριδίου, οι οποίες εξασφαλίζουν τη

διάρκεια και την ηλεκτρική και μηχανική
αξιοπιστία της συσκευής. Φυλάξτε συνεπώς

το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών.
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Pred inљtalacijo in povezavo izdelka, pozorno pre-
berite ta navodila.

Druћba Vortice ne prevzema odgovornosti za more-
bitne poљkodbe na osebah ali stvareh, ki bi bile

posledica neupoљtevanja spodaj navedenih predpi-
sov, saj upoљtevanje le-teh zagotavlja varno in
zanesljivo delovanje ves �as ћivljenjske dobe

naprave.
Priro�nik z navodili hranite vedno pri sebi.
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Înainte de a utiliza produsul, citiţi cu atenţie
instrucţiunile din acest manual.

Firma Vortice nu poate fi considerată
responsabilă pentru eventualele pagube aduse

persoanelor sau bunurilor, cauzate de
nerespectarea indicaţiilor de mai jos;

în schimb, respectarea acestora va asigura o
durată lungă de viaţă a aparatului şi fiabilitatea

sa,electrică şi mecanică.
Păstraţi cu grijă acest manual de instrucţiuni.



Descrierea şi utilizarea

Thermologika Design este o lampă cu raze infraroşii
pentru încălzirea auxiliară, destinată instalării pe
perete. Este adecvată mai ales pentru utilizarea în
mediul casnic sau comercial, în special acolo unde
este necesar să se furnizeze căldură aproape
instantaneu, sau în încăperi deschise către exterior. 
Funcţionarea aparatului Thermologika Design se
bazează pe principiul fizic al radiaţiei (acelaşi ca al
radiaţii lor solare), pe baza căruia căldura este
transmisă direct corpurilor de către razele luminoase
cu care vin în contact. 
Fiind lipsit de părţi în mişcare, Thermologika Design
asigură o silenţiozitate maximă în funcţionare. Un
întrerupător special, cu şnur, permite pornirea şi
oprirea aparatului, precum şi stabilirea nivelului de
căldură.
Se poate comanda pornirea lămpilor prin intermediul
întrerupătoarelor de la distanţă.

Securitate

Înainte de a continua, urmați instrucțiunile din broșura
"Instrucțiuni de siguranță pentru eliminare" furnizate
împreună cu acest produs.

• Acest aparat este construit respectându-se normele
specifice: durata sa de viaţă şi fiabilitatea sa electrică
şi mecanică vor fi asigurate dacă se adoptă modalităţi
corecte de utilizare şi dacă se efectuează periodic
operaţiunile de întreţinere. 
• Nu utilizaţi acest produs în scopuri diferite de cele

prezentate în acest manual. 
• După ce aţi despachetat produsul, verificaţi

integritatea acestuia; dacă aveţi dubii, adresaţi-vă
imediat unui dealer autorizat Vortice. Nu lăsaţi
componentele ambalajului la îndemâna copiilor sau
a persoanelor cu handicap. 

• Nu vă aşezaţi şi nu puneţi obiecte pe aparat. 
• Folosirea oricărui aparat electric presupune

respectarea unor reguli fundamentale, de exemplu: 
- Nu îl atingeţi cu mâinile ude sau umede 
- Nu îl atingeţi când sunteţi desculţi 
- Nu permiteţi copiilor sau persoanelor cu handicap
să-l folosească, dacă nu sunt supravegheate. 

• Nu utilizaţi aparatul în prezenţa substanţelor sau a
vaporilor inflamabili, ca de exemplu alcool,
insecticide, benzină etc. 

• Dacă hotărâţi să eliminaţi definitiv aparatul, opriţi-l
de la întrerupător şi deconectaţi-l de la reţeaua
electrică, punându-l apoi într-un loc sigur, astfel
încât să nu fie la îndemâna copiilor sau a
persoanelor cu handicap. De asemenea, se
recomandă să-l faceţi inutilizabil, tăind cablul de
alimentare. 

• Nu utilizaţi aparatul în imediata apropiere a unei căzi
de baie, a unui duş sau a unei piscine, ci respectaţi
întotdeauna distanţele de siguranţă prevăzute de
normele CEE-CEI şi expuse pe scurt în fig. 1/2

• Temperatura aparatului, în timpul funcţionării, este
foarte ridicată; prin urmare, evitaţi contactul pielii

descoperite cu suprafeţele fierbinţi. Înainte de orice
intervenţie se recomandă să opriţi produsul şi să
aşteptaţi cel puţin 5 minute.

• Nu aduceţi niciun fel de modificare aparatului. 
• Acordaţi o atenţie sporită în cazul în care este folosit

în încăperi fără supraveghere. 
• Nu lăsaţi aparatul expus la agenţi atmosferici (ploaie,

soare etc.). 
• Verificaţi vizual, periodic, integritatea aparatului. În

cazul unor imperfecţiuni, nu utilizaţi aparatul şi
contactaţi imediat un dealer autorizat Vortice. 

• Aparatul nu trebuie să fie poziţionat imediat
dedesubtul unei prize fixe de curent. 

• Produsul trebuie să fie conectat corect la o instalaţie
electrică conformă cu normele în vigoare şi să fie
echipat cu un sistem eficient de împământare. În caz
că aveţi dubii, solicitaţi un control amănunţit din
partea personalului calificat profesional. 

• Instalarea produsului trebuie să fie efectuată
respectându-se instrucţiunile din prezentul manual,
de către personal calificat profesional. Firma Vortice
nu poate fi considerată responsabilă pentru
eventualele pagube cauzate persoanelor, animalelor
sau bunurilor, rezultate din montarea şi/sau
conectarea electrică greşite. 

• La instalare trebuie să fie prevăzut un întrerupător
omnipolar cu o distanţă între contacte de cel puţin 3
mm. 

• Conectaţi produsul la reţeaua de alimentare electrică
doar dacă tensiunea şi puterea instalaţiei sunt
adecvate pentru caracteristicile sale tehnice şi, mai
ales, pentru puterea sa maximă. 

• Înainte de a efectua orice operaţie de curăţare sau
întreţinere, opriţi produsul şi deconectaţi-l de la
reţeaua electrică, deschizând întrerupătorul
instalaţiei. 

• Dacă produsul cade sau primeşte lovituri puternice,
rugaţi să fie verificat imediat de un dealer autorizat
Vortice. 

• În cazul unei funcţionări defectuoase şi/sau a unei
defectări a aparatului, opriţi-l şi adresaţi-vă imediat
unui dealer autorizat Vortice. Pentru eventualele
reparaţii cereţi să se folosească piese de schimb
Vortice originale. 

• Opriţi de la întrerupătorul general al instalaţiei: 
a) când observaţi o anomalie în funcţionare; 
b) când hotărâţi să efectuaţi o operaţiune de curăţare
la exterior; 
c) când hotărâţi să nu utilizaţi aparatul pe perioade
mai scurte sau mai lungi. 

• Nu acoperiţi şi nu astupaţi grila frontală, prin care
este radiată căldura. 

• Menţineţi curată grila frontală. 
• Pentru a evita riscul de incendii, nu instalaţi aparatul

cu elementele radiante în apropiere de sau orientate
spre perdele, paturi sau alte obiecte sau materiale
uşor combustibile; în orice caz trebuie să se
garanteze o distanţă minimă de cel puţin 1 m. 

• Nu utilizaţi aparatul împreună cu dispozitive de
programare, timere sau alte dispozitive care pot să-l
pornească în mod automat.
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!
Atenţie:
acest simbol indică măsuri de precauţie
necesare pentru a evita producerea
de pagube  utilizatorului

!
Măsuri de precauţie:
acest simbol indică măsuri de precauţie
necesare pentru a evita defectarea produsului



• Racordarea la reţeaua de
alimentare trebuie să fie realizată
prin cabluri rezistente la
temperaturi ridicate, de tip
H05SS-F.

Modul de instalare

Fig. 3 ÷ 24.
N.B.
sunt prevăzute două tipuri diferite de conexiune
electrică: 
pentru funcţionarea cu întrerupător cu şnur: fig
17,19,20 (schema electrică: fig 21) 
pentru funcţionarea cu întrerupător extern de la
distanţă: fig 17A,19A,20A (schema electrică: fig 21 A)

ATENȚIE: Este responsabilitatea instalatorului de a
dimensiona corespunzător contactorul sau releul în
funcție de unitățile conectate la acesta

N.B.
Designul Thermologika trebuie instalat pe pereții
verticali în poziția prezentată în (fig. 2A-15,24).

N.B.
În compartimentul pentru cablaj al produsului este
prezent un dispozitiv de protecție din plastic (fig. 20 -
20A).
Acest dispozitiv de protecție nu trebuie îndepărtat din
motive de siguranță.

N.B.
Se recomandă utilizarea ferulelor de sertizare pentru
terminațiile cablurilor electrice de conectat la cutia de
borne (fig. 19 - 19A).

Utilizarea

Thermologika Design se porneşte cu ajutorul
întrerupătorului cu şnur situat în partea dreaptă a
aparatului; acest dispozitiv permite, de asemenea, să
se selecteze puterea de funcţionare dorită:  
poziţia “0”: aparat STINS fig. 25 A 
poziţia “1”: 600 W fig. 25 B 
poziţia “2”: 1.200 W fig. 25 C 
poziţia “3”: 1.800 W fig 25 D
Starea aparatului şi puterea setată sunt afişate în
ferestruicile din dreapta logoului. 

N.B.
La pornirea aparatului Thermologika Design este
posibil să se producă uneori, în dreptul lămpilor cu
cuarţ, o uşoară vibraţie care va dispărea în câteva
secunde. Acest fenomen nu influenţează în niciun fel
durata şi/sau calitatea produsului.

Întreţinerea

Thermologika Design nu necesită, de obicei, o
întreţinere specială; eventual, este suficient să
îndepărtaţi praful adunat, folosind o cârpă moale şi

uscată sau, dacă este nevoie, înmuiată cu apă călduţă
şi detergent neutru; în acest caz, trebuie să fiţi foarte
atenţi, pentru a evita orice contact cu lămpile cu cuarţ. 

NB
Înainte de a efectua orice operaţie de întreţinere, opriţi
aparatul şi deconectaţi-l de la reţeaua electrică.
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